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Raiffeisenlandesbank Oberösterreich
Aktiengesellschaft
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IBAN: AT05 3400 0000 0103 2549

Ihr Zeichen Unser Zeichen Ihre Ansprechperson Datum

Bei Antwortschreiben bitte
Bezugszeichen anführen!

Unsere Servicezeiten finden Sie 
unter www.gesundheitskasse.at
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Abgaben und gebührenfrei
gemäß §§ 109 und 110 ASVG

Bestätigung

Sehr geehrte Damen und Herren!

Die Österreichische Gesundheitskasse bestätigt, dass Sie Ihrer Zahlungsverpflichtung 
ordnungsgemäß nachkommen.

Die Befreiung nach § 110 Abs. 1 ASVG besteht für Rechtsurkunden und sonstige Schriften nur 
so lange, als diese zur Begründung und Abwicklung der dort verzeichneten Rechtsverhältnisse 
verwendet werden. Wird davon ein anderer Gebrauch gemacht, so sind die in Betracht 
kommenden Abgaben nachträglich zu entrichten.

Mit freundlichen Grüßen
Österreichische Gesundheitskasse

Markus Achhorner

AMTSSIGNIERT

Informationen zur Prüfung finden Sie unter

www.sozialversicherung.at/amtssignatur



 

Verf 34a - FON Bundesministerium für Finanzen (Federal Ministry of Finance)  

An das Finanzamt (To the tax office) 
 

Finanzamt Österreich 04.03.2023 

1000 Wien, Postfach 260 Tel: 050 233 233 

 
 

 
 

Steuernummer (Tax identification number) 

53 312/6512 

 

 
 

 

ANTRAG auf Bescheinigung, dass keine fälligen Abgabenforderungen vorliegen. 

(Request Of Certification that there are no payable tax claims.) 

 

Diese Bescheinigung dient zur Vorlage bei (This certification serves to be submitted to) 
Name, Anschrift (Name, address) 
 

MIAS-Personal GmbH 

Römerstraße 42 

4800 Attnang-Puchheim 

 

 
 

Frau/Herrn/Firma (Ms./Mr./Company name) 
Name, Anschrift (Name, address) 
 

MIAS-Personal GmbH 

Römerstraße 42 

4800 Attnang-Puchheim 
 

 
 

Es wird bescheinigt, dass gegen die oben angeführte Person/Firma gegenwärtig keine fälligen 

Abgabenforderungen bestehen. 

(It is certificated that currently no payable tax claims against the above-mentioned person/company are 
present.) 
 


	Unbedenklichkeitsbescheinigung_FA
	Unbedenklichkeitsbescheinigung_ÖGK



